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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων καλεί την Επιτροπή 

Εξωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 

ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γάμοι παιδιών, οι πρώιμοι και οι καταναγκαστικοί γάμοι1 

συνιστούν παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που κατοχυρώνονται σε διάφορα 

διεθνή πρότυπα όπως η Διακήρυξη του Πεκίνου και η σχετική Πλατφόρμα Δράσης, το 

Πρόγραμμα Δράσης της Διεθνούς Διάσκεψης για τον Πληθυσμό και την Ανάπτυξη, και 

η Σύμβαση του ΟΗΕ για τη Συναίνεση σε Γάμο, το Ελάχιστο Όριο Ηλικίας Σύναψης 

Γάμου και την Επίσημη Καταχώριση των γάμων, και τα οποία συγκεκριμένα 

ανθρώπινα δικαιώματα συγκαταλέγονται στις βασικές αρχές που συγκροτούν την 

Ευρωπαϊκή Ένωση ως χώρο ασφάλειας, ελευθερίας, δικαιοσύνης και ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των γυναικών και των 

κοριτσιών· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γάμοι παιδιών, οι πρώιμοι και οι 

καταναγκαστικοί γάμοι διαιωνίζουν άλλες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

που πλήττουν κατά τρόπο δυσανάλογο κυρίως τις γυναίκες και τα κορίτσια, και 

αποτελούν εμπόδιο για την κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι, παρά τις δεσμεύσεις σε διεθνές, εθνικό και περιφερειακό 

επίπεδο, οι γάμοι παιδιών, οι πρώιμοι και οι καταναγκαστικοί γάμοι εξακολουθούν να 

είναι διαδεδομένη πρακτική ανά τον κόσμο που επηρεάζουν, σύμφωνα με εκτιμήσεις 

του ΟΗΕ, κάπου 700 εκατομμύρια γυναίκες και 150 εκατομμύρια άνδρες που τελούν 

υπό καταναγκαστικό γάμο συναφθέντα προ της ενηλικίωσής τους· λαμβάνοντας υπόψη 

ότι οι πρώιμοι γάμοι εξακολουθούν να αποτελούν πρόβλημα που επηρεάζει 

δυσανάλογα κυρίως γυναίκες και κορίτσια· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάργηση των 

γάμων παιδιών θα ήταν ένας στρατηγικός τρόπος για να προωθηθούν τα δικαιώματα 

και η χειραφέτηση των γυναικών· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι έχει αποδειχθεί, επανειλημμένως ότι οι πρώιμοι γάμοι ή οι 

γάμοι παιδιών έχουν αρνητικές και επιβλαβείς συνέπειες για τα κορίτσια και τις 

γυναίκες, τα παιδιά τους και τις κοινότητές τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γάμοι 

παιδιών, οι πρώιμοι και οι καταναγκαστικοί γάμοι πολύ συχνά οδηγούν σε πρόωρη 

εγκατάλειψη του σχολείου, στερώντας από κορίτσια και γυναίκες τα βασικά τους 

δικαιώματα και επιδεινώνοντας τις πιθανότητές τους να γίνουν θύματα έμφυλης και 

επίμονης φτώχειας, και λαμβάνοντας υπόψη ότι η στέρηση εκπαίδευσης και 

μελλοντικής αμειβόμενης απασχόλησης αυξάνει τις πιθανότητες μιας νεαρής νύφης να 

γίνει και να παραμείνει φτωχή· 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι παγκοσμίως κάθε χρόνο 16 εκατομμύρια κορίτσια ηλικίας 15 

έως 19 ετών γεννούν παιδί, και τουλάχιστον ένα εκατομμύριο κορίτσια γίνονται 

μητέρες πριν συμπληρώσουν την ηλικία των 15 ετών· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 95 % 

των τοκετών σε εφηβική ηλικία συμβαίνουν σε αναπτυσσόμενες χώρες και ότι από 

                                                 
1 Οριζόμενοι ως «γάμοι συναπτόμενοι χωρίς την ελεύθερη και έγκυρη συναίνεση ενός εκ των δυο συζύγων, ή 

πριν από την ηλικία των 18 ετών σύμφωνα με τη Σύμβαση του ΟΗΕ της 7ης Νοεμβρίου 1962 για τη Συναίνεση 

σε Γάμο, το Ελάχιστο Όριο Ηλικίας Σύναψης Γάμου και την Επίσημη Καταχώριση των γάμων και το Ψήφισμα 

1468 (2005) της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης του Συμβουλίου της Ευρώπης για τους καταναγκαστικούς τους 

γάμους ανηλίκων». 
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αυτούς οι εννέα στους δέκα λαμβάνουν χώρα εντός γάμου ή συμβίωσης, και ότι κάπου 

700.000 έφηβες σε αναπτυσσόμενες χώρες πεθαίνουν κάθε χρόνο από αίτια 

σχετιζόμενα με εγκυμοσύνη και τοκετό1· 

 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μελέτες δείχνουν ότι υπάρχει ισχυρή συσχέτιση των γάμων 

παιδιών με τους πρόωρους τοκετούς· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πρώιμοι και οι 

καταναγκαστικοί γάμοι έχουν, συμπεριλαμβανομένων των ανεπιθύμητων κυήσεων, 

καταστροφικές συνέπειες για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα 

δικαιώματα των γυναικών και των κοριτσιών, λόγω των χαμηλών επιπέδων 

οικογενειακού προγραμματισμού και σεξουαλικής αγωγής, και συνιστούν σοβαρή 

απειλή για τη σωματική και διανοητική υγεία των γυναικών και των κοριτσιών επειδή 

αυξάνουν σημαντικά τον κίνδυνο πρώιμων, συχνών και/ή ανεπιθύμητων κυήσεων, 

μητρικής και νεογνικής θνησιμότητας και νοσηρότητας, μαιευτικών συριγγίων και 

σεξουαλικά μεταδιδόμενων λοιμώξεων, συμπεριλαμβανομένου του HIV, ενώ οι 

επιπλοκές κατά την εγκυμοσύνη και τον τοκετό είναι η κύρια αιτία θανάτου για τα 

κορίτσια ηλικίας 15 έως 19 ετών, τα δε παιδιά που γεννιούνται σε έφηβες μητέρες 

έχουν 50 % περισσότερες πιθανότητες να πεθάνουν μέσα στις πρώτες ημέρες από τη 

γέννησή τους· 

 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, κάθε δύο δευτερόλεπτα, κάπου στον πλανήτη, ένα κορίτσι 

κάτω των 15 ετών παντρεύεται, συχνά με άνδρα πολύ μεγαλύτερης ηλικίας· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι, αν η αύξηση συνεχιστεί με το σημερινό ρυθμό, τα κορίτσια 

που παντρεύονται σε παιδική ηλικία υπολογίζεται ότι το 2030 θα είναι 950 

εκατομμύρια και 1,2 δισεκατομμύρια το 20502· 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η σύναψη γάμου πριν από την ηλικία των 18 ετών αυξάνει την 

πιθανότητα ενδοοικογενειακής βίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ανήλικες νύφες είναι 

συχνά θύματα βίας, δεδομένου ότι η μεγάλη διαφορά ηλικίας επιτείνει την ανισορροπία 

στο συσχετισμό ισχύος μεταξύ του κοριτσιού και του κατά πολύ γηραιότερου συζύγου 

του· 

 

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι βαθιά ριζωμένες ανισότητες μεταξύ των φύλων και τα 

στερεότυπα, οι επιβλαβείς πρακτικές, οι αντιλήψεις, τα έθιμα και τα πρότυπα που 

εμπεριέχουν διακρίσεις αποτελούν τα βαθύτερα αίτια για τους γάμους παιδιών, τους 

πρώιμους και τους καταναγκαστικούς γάμους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάσταση 

αυτή αυξάνει τον κίνδυνο να βρεθούν οι γυναίκες και τα κορίτσια στη διάρκεια της 

ζωής τους εκτεθειμένες σε διακρίσεις και έμφυλη βία· 

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η εκπαίδευση είναι ένας από τους πιο αποτελεσματικούς 

τρόπους αποτροπής των πρώιμων και των καταναγκαστικών γάμων, και βοηθά τις 

γυναίκες και τα κορίτσια να κάνουν συνειδητές επιλογές όσον αφορά τη ζωή τους· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι η εκπαίδευση προετοιμάζει τα κορίτσια για την εργασία και 

τον βιοπορισμό, ανεβάζει το επίπεδο αυτοεκτίμησής τους και τη θέση τους στην 

οικογένεια και στην κοινότητά τους, και τους δίνει καθοριστικότερο ρόλο στη λήψη 

                                                 
1 «Motherhood in Childhood. Facing the challenge of adolescent pregnancy», έκθεση του Ταμείου του ΟΗΕ για 

τον Πληθυσμό (UNFPA), 2013. 
2 Free to live, free to learn, free form harm», έκθεση της οργάνωσης «Save the Children», 11 Οκτωβρίου 2016. 
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αποφάσεων που επηρεάζουν τη ζωή τους1, μειώνοντας έτσι τις πιθανότητες σύναψης 

γάμου σε παιδική ηλικία και καθυστερώντας την τεκνοποίηση· 

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι υπάρχει εντεινόμενη ανησυχία όσον αφορά τους πρώιμους και 

τους καταναγκαστικούς γάμους σε περιοχές που πλήττονται από συγκρούσεις· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι η συγκεκριμένη πρακτική τείνει να θεωρείται δικαιολογημένη 

από ορισμένες εμπόλεμες και εξτρεμιστικές ομάδες και ταυτόχρονα έχει σοβαρότατο 

αντίκτυπο στην υγεία και την ευημερία των γυναικών και των κοριτσιών· 

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γάμοι παιδιών είναι βαθιά ριζωμένοι σε ορισμένες 

παραδόσεις και κουλτούρες, όμως καμία κουλτούρα ή παράδοση δεν μπορεί να 

δικαιολογήσει μια τέτοια πρακτική, ιδίως όταν διακυβεύονται τα ανθρώπινα 

δικαιώματα και τα δικαιώματα των παιδιών· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σε πολλές 

κοινότητες όπου επικρατεί ο πρώιμος γάμος, τα αγόρια διαθέτουν περισσότερα 

προνόμια και τα κορίτσια αντιμετωπίζονται συχνά ως οικονομική επιβάρυνση για την 

οικογένειά τους, με αποτέλεσμα να πάσχουν εν γένει από χαμηλή αυτοεκτίμηση· 

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι όλα τα μικρά κορίτσια έχουν δικαίωμα να ζήσουν πλήρως την 

παιδική ηλικία τους παίζοντας, απολαμβάνοντας το δικαίωμα στην εκπαίδευση, 

προστατευμένα από κάθε είδους βία, σωματικές και ηθικές βλάβες, κακοποίηση και 

εκμετάλλευση· 

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα ανήλικα κορίτσια έχουν δικαίωμα να αναπτύξουν όλες τις 

δυνατότητές τους ως πολίτες, όπως ορίζεται στη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για τα 

Δικαιώματα του Παιδιού· 

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πρώιμοι γάμοι και οι καταναγκαστικοί γάμοι συνιστούν από 

μόνοι τους αναπτυξιακό εμπόδιο και ότι η συνέχιση της σύναψης τέτοιων γάμων είχε 

αρνητικές επιπτώσεις στις προσπάθειες για την επίτευξη των Αναπτυξιακών Στόχων 

της Χιλιετίας 1 έως 6, ειδικά στους τομείς της ισότητας των φύλων και της 

χειραφέτησης των γυναικών και των κοριτσιών, της μείωσης της φτώχειας, της 

εκπαίδευσης, της μητρικής και παιδικής θνησιμότητας και της υγείας, 

συμπεριλαμβανομένων της σεξουαλικής και της αναπαραγωγικής υγείας2· 

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόληψη και η αντιμετώπιση όλων των μορφών βίας κατά 

των γυναικών και των κοριτσιών, συμπεριλαμβανομένων των πρώιμων και 

καταναγκαστικών γάμων, αποτελεί έναν από τους στόχους του σχεδίου δράσης 2016-

2020 της ΕΕ για θέματα φύλου· 

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι αν και οι καταναγκαστικοί γάμοι είναι σε ολόκληρη την ΕΕ 

αντίθετοι προς τη νομοθεσία, ο ακριβής ορισμός τους παρουσιάζει διαφοροποιήσεις· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη ενός γενικά αποδεκτού ορισμού παρεμπόδισε τις 

προσπάθειες εξακρίβωσης των δεδομένων σχετικά με τον αριθμό των 

καταναγκαστικών γάμων στην ΕΕ· 

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο καταναγκαστικός γάμος εξακολουθεί να αποτελεί πηγή 

                                                 
1 «Motherhood in Childhood. Facing the challenge of adolescent pregnancy», έκθεση του Ταμείου του ΟΗΕ για 

τον Πληθυσμό (UNFPA), 2013. 
2 Ψήφισμα 69/156 της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, της 18 Δεκεμβρίου 2014, σχετικά με τους παιδικούς, 

πρώιμους και καταναγκαστικούς γάμους.  
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ανησυχίας εντός της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι στα περισσότερα κράτη μέλη ο 

καταναγκαστικός γάμος δεν συνιστά συγκεκριμένο αδίκημα, όμως μέσω ενός 

συνδυασμού γενικότερων ποινικών διατάξεων, όπως οι διατάξεις περί βιασμού ή 

απαγωγής, παρέχεται προστασία· 

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, εφόσον ένα ανήλικο πρόσωπο ηλικίας κάτω των 18 ετών δεν 

διαθέτει ικανότητα να δώσει την έγκυρη συναίνεσή του για τον γάμο του, οι γάμοι 

παιδιών πρέπει να θεωρούνται καταναγκαστικοί γάμοι· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι 

ως εκ τούτου λυπηρό το ότι 144 από τις 193 χώρες δεν διαθέτουν νόμο που να 

απαγορεύει τον γάμο παιδιών· 

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλές περιπτώσεις καταναγκαστικού γάμου είτε δεν 

αναφέρονται καθόλου είτε αναφέρονται σε ιδιωτικούς οργανισμούς και ΜΚΟ και όχι 

στις δημόσιες αρχές· λαμβάνοντας υπόψη ότι όταν αναφέρονται περιπτώσεις στις 

εθνικές αρχές, δεν υπάρχει συνεκτικό σύστημα συλλογής δεδομένων σε επίπεδο 

κράτους μέλους, παρά την επιτακτική ανάγκη ύπαρξής του· 

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το κόστος των γάμων παιδιών θα κοστίσει στις 

αναπτυσσόμενες χώρες τρισεκατομμύρια δολάρια έως το 20301· 

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κυβερνήσεις πρέπει να αναγνωρίσουν τη σημασία της 

καταπολέμησης των παιδικών και πρώιμων γάμων στο πλαίσιο των προσπαθειών για 

την επίτευξη των στόχων της ατζέντας του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι η παροχή βοήθειας στα κορίτσια για να αποφεύγουν τον 

παιδικό γάμο, να καθυστερούν την τεκνοποίηση και να παρακολουθούν σχολικές 

σπουδές, τους δίνει την ευκαιρία να βελτιώσουν τις δεξιότητές τους και να 

εξασφαλίσουν τα μελλοντικά τους εισοδήματα, συμβάλλοντας έτσι στην εξάλειψη της 

φτώχειας για τις μελλοντικές γενιές· λαμβάνοντας υπόψη ότι η προώθηση της ισότητας 

των φύλων και της χειραφέτησης των γυναικών εξασφαλίζει ότι τα κορίτσια θα 

μπορούν να αποφασίζουν για την οικογενειακή, σεξουαλική και αναπαραγωγική ζωή 

τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η εξάλειψη των παιδικών και πρώιμων γάμων θα μειώσει 

την παιδική θνησιμότητα και θα περιορίσει το ευρύ φάσμα προβλημάτων υγείας που 

συνδέονται με την εγκυμοσύνη ή την τεκνοποίηση σε μικρή ηλικία· 

ΚΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις περισσότερες κοινότητες που εφαρμόζουν την πρακτική 

των παιδικών και πρώιμων γάμων, οι γυναίκες είναι συχνά θύματα των διαδικασιών 

λήψης αποφάσεων, και λαμβάνοντας υπόψη ότι η συμμετοχή και εκπαίδευση των 

κοινοτικών αρχόντων και των γυναικών στις κοινότητες αυτές είναι καίριας σημασίας 

για την αλλαγή νοοτροπίας και συμπεριφοράς όσον αφορά τους γάμους παιδιών· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι, επιπλέον, απαιτείται μια νομοθεσία που να απαγορεύει τους 

πρώιμους και καταναγκαστικούς γάμους· 

ΚΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η διαγενεακή φτώχεια είναι ένας από τους συνηθέστερους 

λόγους που προβάλλονται για να αναγκαστούν τα κορίτσια να παντρευτούν σε παιδική 

ηλικία· λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη γνώσεων γύρω από τη σεξουαλική και 

αναπαραγωγική υγεία έχουν ως αποτέλεσμα οι γονείς να μην έχουν επίγνωση των 

                                                 
1 Global Synthesis Report 2017 (Οι οικονομικές επιπτώσεις των γάμων παιδιών: παγκόσμια συγκεφαλαιωτική 

έκθεση 2017). 
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κινδύνων της πρώιμης εγκυμοσύνης· 

ΚΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στους γάμους παιδιών, όπως σε όλους τους τομείς ενεργειών 

για την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών, η κινητοποίηση των ανδρών και 

των αγοριών είναι καίριας σημασίας για την αντιμετώπιση των διακρίσεων λόγω φύλου 

και την αλλαγή των επιβλαβών παραδοσιακών πρακτικών που είναι βαθιά ριζωμένες 

στην κουλτούρα συγκεκριμένων κοινοτήτων· 

ΚΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πρώιμοι και οι παιδικοί γάμοι παραμένουν ένα θέμα ταμπού 

το οποίο πρέπει να αντιμετωπιστεί δημοσίως ούτως ώστε να τεθεί τέλος στην 

καθημερινή δυστυχία των εμπλεκόμενων κοριτσιών και νεαρών γυναικών και στη 

διαρκή παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτό 

μπορεί να επιτευχθεί μέσω της στήριξης και της δημοσιοποίησης του έργου 

δημοσιογράφων, καλλιτεχνών, φωτογράφων και ακτιβιστών που ασχολούνται με το 

ζήτημα των πρώιμων γάμων· 

ΚΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εκστρατείες για την εξάλειψη των πρώιμων γάμων 

κοριτσιών και νεαρών γυναικών θα είναι επιτυχείς μόνο εφόσον γίνει αποδεκτή η 

σεξουαλικότητα των εφήβων και το δικαίωμά τους να λαμβάνουν οι ίδιες αποφάσεις 

για τα σώματά τους, τις σχέσεις τους και τη σεξουαλική τους δραστηριότητα· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι για να μπορούν οι αποφάσεις αυτές να λαμβάνονται με πλήρη 

επίγνωση, πρέπει να διατίθενται, τόσο στις εφήβους όσο και στους γονείς τους, 

πληροφορίες σχετικά με τη σεξουαλικότητα και τις μεθόδους αντισύλληψης· 

1. καταδικάζει κάθε μορφή καταναγκαστικού γάμου, πρώιμου και καταναγκαστικού 

γάμου και κάθε άλλη επιβλαβή καταναγκαστική πρακτική που επιβάλλεται σε γυναίκες 

και κορίτσια, συμπεριλαμβανομένων των εφήβων και των μικρών κοριτσιών, στην 

Ευρώπη και στον υπόλοιπο κόσμο, δεδομένου ότι οι πρακτικές αυτές και, ειδικότερα η 

κακοποίηση ανηλίκου ηλικίας κάτω των 18 ετών, συνιστούν σοβαρή παραβίαση των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων· 

2. τονίζει ότι οι γάμοι παιδιών, οι πρώιμοι και οι καταναγκαστικοί γάμοι συνιστούν 

σοβαρή προσβολή του δικαιώματος ελεύθερης συναίνεσης· 

3. αναγνωρίζει ότι οι γάμοι παιδιών και οι καταναγκαστικοί γάμοι έχουν μετατραπεί σε 

πραγματικό πρόβλημα ακόμη και εντός της ΕΕ, απαιτώντας κοινή, αποφασιστική και 

συντονισμένη ενέργεια από όλα τα κράτη μέλη· 

4. καλεί τα κράτη μέλη να αρνούνται ενεργά να αναγνωρίσουν τους καταναγκαστικούς 

γάμους και να παρέχουν στα θύματα πλήρη βοήθεια στα θύματα, ανεξάρτητη από την 

οικογένειά τους·  

5. επισημαίνει ότι πολλοί γονείς οι οποίοι ζουν υπό συνθήκες δυσχέρειας και ακραίας 

φτώχειας σε καταυλισμούς προσφύγων αισθάνονται την ανάγκη να προστατεύσουν τις 

κόρες τους από την απειλή της σεξουαλικής βίας παντρεύοντάς τες με άνδρες 

μεγαλύτερης ηλικίας· τονίζει, ωστόσο, ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της θα πρέπει να 

διατηρήσουν την ενότητα και τη συνοχή τους όσον αφορά την απόρριψη των αιτήσεων 

που υποβάλλονται από πρόσφυγες για νομική αναγνώριση γάμων στους οποίους ο ένας 

εκ των υποτιθέμενων συζύγων βρίσκεται σε παιδική ή εφηβική ηλικία· υπογραμμίζει 

ότι το καθεστώς του πρόσφυγα δεν μπορεί να χρησιμοποιείται ως έμμεσο νομικό μέσο 
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για την αναγνώριση γάμων παιδιών στην Ευρώπη· 

6. συνιστά μια ολιστική και ολοκληρωμένη προσέγγιση για τους γάμους παιδιών, τους 

πρώιμους και τους καταναγκαστικούς γάμους, που σημαίνει την αντιμετώπιση των 

βαθύτερων αιτίων των παιδικών γάμων, συμπεριλαμβανομένης της ανισότητας μεταξύ 

των φύλων, της φτώχειας και της έλλειψης κοινωνικών και οικονομικών ευκαιριών· 

τονίζει ότι η ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου θα πρέπει να επεκταθεί πέραν των 

παραδοσιακών τομέων όπως η εκπαίδευση και η υγεία, και να εφαρμόζεται σε όλα τα 

άλλα πεδία πολιτικής, ενώ παράλληλα υπογραμμίζει τη σημασία της εκπαίδευσης ως 

ισχυρού εργαλείου για την πρόληψη των γάμων παιδιών και των πρόωρων και 

καταναγκαστικών γάμων· 

7. καλεί την ΕΕ να αναλάβει κεντρικό ρόλο στην καταπολέμηση αυτών των παραβιάσεων 

των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε εθνικό, ευρωπαϊκό και διεθνές επίπεδο, και καλεί την 

Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ) και την Επιτροπή κάνουν χρήση 

όλων των διαθέσιμων υφιστάμενων μέσων και ταυτόχρονα να παρουσιάσουν μια ειδική 

στρατηγική για τον προσδιορισμό των μέτρων που πρέπει να ληφθούν για την 

καταπολέμηση των πρώιμων και των καταναγκαστικών γάμων και των γάμων παιδιών 

και των άλλων πρακτικών που θίγουν τα κορίτσια και τις γυναίκες, όπως ο 

ακρωτηριασμός των γυναικείων γεννητικών οργάνων, τα λεγόμενα εγκλήματα τιμής, η 

σεξουαλική δουλεία και η εμπορία ανθρώπων, και να προσδιορίσουν τους στόχους που 

θα πρέπει να τεθούν και την ειδική χρηματοδότηση προκειμένου να επιτευχθεί ο 

συνολικός στόχος της εξάλειψης έως το 2030 αυτών των μορφών γάμου, σε συμφωνία 

με τους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης του ΟΗΕ (στόχος 5.3)· καλεί ως εκ τούτου την 

Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να συμπεριλάβουν στην εν λόγω στρατηγική την αντιμετώπιση 

των έμφυλων στερεοτύπων και των διακριτικών κοινωνικών προτύπων που 

συμβάλλουν στην αποδοχή και τη συνέχιση της πρακτικής των ανωτέρω βλαβερών 

πρακτικών· 

8. υπενθυμίζει ότι η κατάργηση των γάμων παιδιών και των πρώιμων και 

καταναγκαστικών γάμων συγκαταλέγεται στις προτεραιότητες της εξωτερικής δράσης 

της ΕΕ στον τομέα της προώθησης των δικαιωμάτων των γυναικών και των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων· 

9. ζητεί από την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να καταρτίσουν ένα σχέδιο δράσης που να 

βοηθήσει στην καταπολέμηση των γάμων παιδιών, των πρόωρων και των 

καταναγκαστικών γάμων στο πλαίσιο των σχέσεων της ΕΕ με χώρες εταίρους και 

χώρες μη μέλη της, ιδίως στον τομέα της ανάπτυξης, και σε όλες τις εμπορικές 

συμφωνίες και τις συμφωνίες εταιρικών σχέσεων να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στο 

σεβασμό των δικαιωμάτων των γυναικών και των κοριτσιών κάνοντας, μεταξύ άλλων, 

χρήση της «ρήτρας ανθρωπίνων δικαιωμάτων»· ζητεί από την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ 

να θέσουν αυτά τα ζητήματα ως προτεραιότητα στον πολιτικό διάλογο με τις χώρες 

εταίρους και, σε συνεργασία με όλους τους βασικούς συντελεστές, να θεσπίσουν απτά 

μέτρα για την εξάλειψη των επιβλαβών πρακτικών· ζητεί επίσης από τα κράτη μέλη να 

ενθαρρύνουν, στο πλαίσιο των σχέσεών τους με τρίτες χώρες, τις προσπάθειες 

καταπολέμησης των γάμων παιδιών και των πρώιμων και καταναγκαστικών γάμων· 

10. επικροτεί τη δρομολόγηση της κοινής παγκόσμιας πρωτοβουλίας της ΕΕ και του ΟΗΕ 

για την ισότητα των φύλων —την « Spotlight Initiative » («Πρωτοβουλία-Φάρος»)— 
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που αποσκοπεί στην αντιμετώπιση της σεξουαλικής  και της έμφυλης βίας και των 

επιβλαβών πρακτικών, όπως ο πρώιμος καταναγκαστικός γάμος, ο ακρωτηριασμός των 

γυναικείων γεννητικών οργάνων (FGM) ή η εμπορία ανθρώπων· διαπιστώνει, ωστόσο, 

ότι η πρωτοβουλία Spotlight διαλαμβάνει κατά κύριο λόγο στοιχεία του θεματολογίου 

που ήδη είναι κοινού ενδιαφέροντος παγκοσμίως· υπογραμμίζει, συνεπώς, την ανάγκη 

προώθησης της ισότητας των φύλων με πιο ολοκληρωμένο τρόπο, μέσω ενός 

κατάλληλου συνδυασμού προγραμμάτων και μεθόδων· ζητεί από την Επιτροπή να 

αξιοποιήσει την ενδιάμεση αξιολόγηση των διεθνών προγραμμάτων συνεργασίας για να 

αυξήσει τη χρηματοδότηση της Δέσμης Πόρων για την Ισότητα των Φύλων, ώστε να 

ενσωματωθεί η διάσταση του φύλου στη διμερή συνεργασία και μέσω θεματικών 

προγραμμάτων· 

11. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να συνεργαστούν με τη Μονάδα του ΟΗΕ για τις 

Γυναίκες (UN Women), το Ταμείο του ΟΗΕ για τα Παιδιά (UNICEF), το Ταμείο του 

ΟΗΕ για τον Πληθυσμό (UNFPA) και άλλους εταίρους, συμπεριλαμβανομένων των 

οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, της διασποράς και των ενώσεων μεταναστών, 

προκειμένου να προβληθεί το ζήτημα των γάμων παιδιών, των πρώιμων και 

καταναγκαστικών γάμων, μέσα από μια εστίαση στη χειραφέτηση των γυναικών, 

μεταξύ άλλων χάρη στην εκπαίδευση, την οικονομική χειραφέτηση και την αυξημένη 

συμμετοχή στις διαδικασίες λήψης αποφάσεων, και μέσα από την εστίαση στην 

προστασία και την προαγωγή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων όλων των γυναικών και 

των κοριτσιών, συμπεριλαμβανομένης της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας· 

12. επισημαίνει την ανάγκη να έχουν οι ευρωπαϊκοί πόροι για την εξωτερική δράση ως 

προϋπόθεση την αποτελεσματική εφαρμογή μέτρων που θα αποβλέπουν στην 

κατάργηση των πρώιμων και καταναγκαστικών γάμων· 

13. προτρέπει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενσωματώσουν τη διάσταση του φύλου 

στα προγράμματα οικοδόμησης της ειρήνης και μετασυγκρουσιακής ανασυγκρότησης, 

να αναπτύξουν προγράμματα βιοπορισμού και εκπαίδευσης για κορίτσια και γυναίκες 

θύματα πρώιμων και καταναγκαστικών γάμων, και να διευκολύνουν την πρόσβασή 

τους σε υπηρεσίες υγείας και αναπαραγωγικής υγείας στις περιοχές που πλήττονται από 

συγκρούσεις· 

14. τονίζει την ανάγκη χρηματοδότησης προγραμμάτων πρόληψης των γάμων παιδιών με 

σκοπό τη δημιουργία ενός κοινωνικού περιβάλλοντος όπου τα κορίτσια θα μπορούν να 

αναπτύσσουν πλήρως τις δυνατότητές τους, μεταξύ άλλων και μέσω της εκπαίδευσης, 

της υλοποίησης κοινωνικών και οικονομικών προγραμμάτων για κορίτσια που είναι 

εκτός σχολικής εκπαίδευσης, μέσω συστημάτων προστασίας των παιδιών, καταφυγίων 

για κορίτσια και γυναίκες,  παροχής νομικών συμβουλών και ψυχολογικής 

υποστήριξης· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να μεριμνήσουν στις εξωτερικές 

δράσεις τους για τη διάθεση επαρκών πόρων στα ανωτέρω προγράμματα και 

δραστηριότητες· καλεί ακόμη την Επιτροπή να διενεργεί συστηματική αξιολόγηση της 

αποτελεσματικότητας των υφιστάμενων προγραμμάτων της και της χρήσης της 

διαθέσιμης χρηματοδότησης για την πρόληψη των πρώιμων γάμων, ώστε τα 

προγράμματα να εφαρμόζονται στις περιοχές και χώρες όπου οι γάμοι παιδιών 

εμφανίζουν τα υψηλότερα ποσοστά· προτρέπει τις αντιπροσωπείες της ΕΕ να τηρήσουν 

τη δέσμευση της ΕΕ στο πλαίσιο του Σχεδίου Δράσης σε θέματα φύλου 2016-2020, 

περί στενής παρακολούθησης της κατάστασης και ανάπτυξης ειδικών προγραμμάτων 
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για την υποστήριξη των τοπικών νομοθετικών δράσεων· 

15. τονίζει την ανάγκη να αναπτυχθούν προγράμματα χειραφέτησης των κοριτσιών και των 

νέων γυναικών ως βασική στρατηγική για την πρόληψη και αποθάρρυνση των πρώιμων 

γάμων, μέσα από τη βελτίωση της αυτοεκτίμησής τους και την καλύτερη γνώση των 

δικαιωμάτων τους, συμπεριλαμβανομένου του νόμιμου δικαιώματος να αρνηθούν το 

γάμο· 

16. τονίζει ότι η κατάργηση των γάμων παιδιών και των πρώιμων και καταναγκαστικών 

γάμων θα έχει πολύ θετικό αντίκτυπο στο μορφωτικό επίπεδο των κοριτσιών και των 

παιδιών τους, θα συμβάλει στο να τεκνοποιούν οι γυναίκες λιγότερο, και θα μπορούσε 

να αυξήσει τα προσδοκώμενα έσοδά τους και το επίπεδο διαβίωσης του νοικοκυριού· 

17. υπενθυμίζει ότι η επικοινωνία με τις κοινότητες σε τοπικό επίπεδο είναι καίριας 

σημασίας για να βοηθηθούν αυτές να ξεπεράσουν τις παραδοσιακές και διακριτικές 

αντιλήψεις σχετικά με την πρόσβαση των κοριτσιών στην εκπαίδευση, ώστε έτσι να 

βελτιωθούν οι ευκαιρίες απασχόλησης των γυναικών προκειμένου αυτές να 

εξασφαλίζουν τον βιοπορισμό των ιδίων αλλά και των οικογενειών τους· 

18. ενθαρρύνει την ανάπτυξη προγραμμάτων ευαισθητοποίησης με τη συμμετοχή όλων των 

ηγετών των τοπικών κοινοτήτων, και την εκπαίδευση αυτών σχετικά με τις δυσμενείς 

επιπτώσεις παραδόσεων όπως ο πρώιμος γάμος ούτως ώστε, στη συνέχεια, να 

αναλάβουν αυτοί ενεργό ρόλο στην ευαισθητοποίηση της κοινότητάς τους· 

19. υπογραμμίζει την επείγουσα ανάγκη ενημέρωσης και διαπαιδαγώγησης ανδρών και 

αγοριών, ώστε να προσφέρουν την υποστήριξή τους σε μέτρα υπέρ των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των παιδιών και των γυναικών· 

20. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να λάβουν ενιαία, συνολικά και συντονισμένα 

μέτρα για την πρόληψη και καταπολέμηση όλων των μορφών βίας κατά των γυναικών 

και των κοριτσιών, συμπεριλαμβανομένων των γάμων παιδιών, των πρώιμων και των 

καταναγκαστικών γάμων, διευκολύνοντας ειδικότερα την πρόσβαση των θυμάτων στη 

δικαιοσύνη και ενισχύοντας τους μηχανισμούς προστασίας των παιδιών, και να 

παρέχουν παράλληλα καλύτερη στήριξη και μεγαλύτερη και καλύτερη πρόσβαση σε 

όσες μη κυβερνητικές οργανώσεις εργάζονται για την εξάλειψη αυτών των πρακτικών· 

21. ζητεί από όλα τα κράτη μέλη να εφαρμόζουν πλήρως τους νόμους που απαγορεύουν 

τους γάμους παιδιών, τους πρώιμους και καταναγκαστικούς γάμους, διασφαλίζοντας 

την πρόσβαση στη δικαιοσύνη, συμπεριλαμβανομένων  των ένδικων μέσων, και 

θεσπίζοντας δομές και προγράμματα για την παροχή στήριξης, βοήθειας και 

προστασίας στα θύματα γάμων παιδιών, πρώιμων και καταναγκαστικών γάμων, μεταξύ 

άλλων με ασφαλή κέντρα υποδοχής και με τη συνδρομή ειδικευμένου γυναικείου 

προσωπικού όπως μαιευτήρων, γυναικολόγων, ψυχολόγων και κοινωνικών λειτουργών· 

ζητεί επ’ αυτού από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την 

αποτελεσματική εφαρμογή της οδηγίας της ΕΕ για τα θύματα, βελτιώνοντας ειδικότερα 

την πρόσβαση των θυμάτων της βίας κατά των γυναικών στις υπηρεσίες γενικής και 

εξειδικευμένης υποστήριξης των θυμάτων, και δημιουργώντας αποτελεσματικούς 

μηχανισμούς υποβολής αναφορών που θα σέβονται την ανωνυμία και το απόρρητο των 

θυμάτων ώστε να ενθαρρύνονται τα θύματα καταναγκαστικών γάμων να αναφέρουν το 

αδίκημα χωρίς φόβο περαιτέρω στιγματισμού τους· 
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22. ζητεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη να εξασφαλίσουν εγκαταστάσεις και κατάρτιση 

στους εργαζόμενους της υγείας ώστε αυτοί να μπορούν να παρέχουν εμπιστευτικές και 

αντικειμενικές, φιλικές προς τους νέους, υπηρεσίες, πληροφορίες και πόρους που να 

πληρούν τα πρότυπα του ΠΟΥ σχετικά με την ισονομία, την προσβασιμότητα, την 

αποδοχή, την καταλληλότητα και την αποτελεσματικότητα· 

23. προτρέπει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να οργανώσουν εκστρατείες 

ευαισθητοποίησης για το συγκεκριμένο φαινόμενο, τις επιπτώσεις του και τα διαθέσιμα 

μέσα έννομης προστασίας σε ολόκληρη την ΕΕ, ακόμη και στους καταυλισμούς 

προσφύγων και στις υποψήφιες προς ένταξη χώρες· 

24. επικροτεί τη δημιουργία νέας καταχώρισης («alert») στο Σύστημα Πληροφοριών 

Σένγκεν, η οποία μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την προστασία παιδιών που διατρέχουν 

κίνδυνο σύναψης καταναγκαστικού γάμου· 

25. επισημαίνει ότι το άρθρο 37 της σύμβασης του 2011 του Συμβουλίου της Ευρώπης για 

την πρόληψη και την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της 

ενδοοικογενειακής βίας (Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης) ορίζει ότι τα 

συμβαλλόμενα κράτη υποχρεούνται να ποινικοποιήσουν «τη σκόπιμη ενέργεια 

εξαναγκασμού ενός ενήλικα ή ενός παιδιού να συνάψει γάμο»· θεωρεί ως εκ τούτου 

λυπηρό το ότι μόνο 12 κράτη μέλη της ΕΕ έχουν ποινικοποιήσει τον καταναγκαστικό 

γάμο και υπενθυμίζει ότι, βάσει των απαιτήσεων της σύμβασης, τα θύματα τα οποία 

μεταφέρθηκαν σε άλλη χώρα όπου χάνουν το δικαίωμα διαμονής στην ΕΕ ως 

αποτέλεσμα καταναγκαστικού γάμου, θα πρέπει να δικαιούνται πραγματική προσφυγή 

για να ανακτήσουν το καθεστώς διαμονής τους· καλεί τα κράτη μέλη που δεν το έχουν 

ακόμη πράξει να προβούν χωρίς καθυστέρηση στην κύρωση της Σύμβασης της 

Κωνσταντινούπολης1· 

26. ζητεί από τα κράτη μέλη να εξασφαλίζουν στις ενήλικες και ανήλικες μετανάστριες 

αυτόνομη άδεια διαμονής, ανεξάρτητα από το καθεστώς του συζύγου ή του συντρόφου 

τους, ιδίως όσον αφορά τα θύματα σωματικής και ψυχολογικής βίας, όπου 

συμπεριλαμβάνονται και οι καταναγκαστικοί ή προσυμφωνημένοι γάμοι, και να 

εγγυηθούν ότι θα λαμβάνονται όλα τα διοικητικά μέτρα για την προστασία τους, 

συμπεριλαμβανομένης της αποτελεσματικής πρόσβασής τους σε μηχανισμούς 

συνδρομής και προστασίας· 

27. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να θεσπίσουν μέτρα για την αποθάρρυνση και, 

όπου απαιτείται, την τιμωρία γονέων —είτε είναι πολίτες της ΕΕ είτε όχι— που 

προσφέρουν τις ανήλικες κόρες τους ως νύφες, μέσω ταξιδιών τόσο στις χώρες 

καταγωγής τους όσο —ακόμη χειρότερα— εντός των συνόρων της ίδιας της ΕΕ· 

28. αναγνωρίζει ότι οι περισσότερες χώρες τον κόσμο διαθέτουν νόμους που ορίζουν ένα 

ελάχιστο όριο ηλικίας για τη σύναψη γάμου, ωστόσο τονίζει ότι πολλές χώρες 

προβλέπουν εξαιρέσεις από το ελάχιστο όριο ηλικίας σύναψης γάμου, κυρίως κατόπιν 

γονικής συναίνεσης ή άδειας του δικαστηρίου, και ότι αυτές θα πρέπει να αποτελέσει 

                                                 
1 ‘Forced marriage from a gender perspective’, Γενική Διεύθυνση Εσωτερικών Πολιτικών, Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο (2016). 

2 Κατάλογος χωρών που επικύρωσαν τη Σύμβαση: https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-

/conventions/treaty/210/signatures?desktop=true 
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ζήτημα για την Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για 

Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας· καλεί τα κράτη μέλη και τις 

χώρες μη μέλη της ΕΕ που δεν το έχουν ακόμη πράξει να ποινικοποιήσουν τους 

καταναγκαστικούς και τους πρώιμους γάμους, αναθεωρώντας μεταξύ άλλων το 

ελάχιστο όριο ηλικίας, ανεξάρτητα από τη γονική συναίνεση, να απαιτήσουν την πλήρη 

συναίνεση των δυο συζύγων και να επιβάλλουν κυρώσεις σε όσους εξαναγκάζουν ένα 

άλλο άτομο σε γάμο· 

29. προτείνει να συμπεριληφθεί ρητά ο καταναγκαστικός γάμος ως μορφή εμπορίας 

ανθρώπων στο άρθρο 2 της οδηγίας 2011/36/ΕΕ για την πρόληψη και την 

καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων και για την προστασία των θυμάτων της και να 

ληφθεί μέριμνα για την ανάπτυξη κοινής πολιτικής και κοινού ορισμού σχετικά με τον 

καταναγκαστικό γάμο, ο οποίος θα πρέπει να χρησιμοποιείται με συνέπεια σε εθνικό 

και ευρωπαϊκό επίπεδο στις πολιτικές και στις διατάξεις του αστικού και ποινικού 

δικαίου για τον καταναγκαστικό γάμο· 

30. ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να παρακολουθούν τις περιπτώσεις γάμων 

παιδιών, πρώιμων και καταναγκαστικών γάμων που συνάπτονται εντός της ΕΕ και να 

εξετάσουν τη δυνατότητα θέσπισης ενιαίων νομικών προτύπων στη διαδικασία 

αντιμετώπισης των περιπτώσεων γάμων παιδιών και πρώιμων γάμων· 

31. ενθαρρύνει την εξέταση του ενδεχόμενου να καταστεί υποχρεωτική η καταχώριση των 

γεννήσεων στις χώρες όπου επικρατούν οι γάμοι παιδιών, οι πρώιμοι και οι 

καταναγκαστικοί γάμοι, δεδομένου ότι η μη καταχώριση μπορεί να οδηγεί σε αυξημένο 

κίνδυνο σύναψης τέτοιων γάμων· 

32. ζητεί από την Επιτροπή να δημιουργήσει μια ευρωπαϊκή βάση δεδομένων για την 

παρακολούθηση και αναφορά καταναγκαστικών γάμων και άλλων έμφυλων μορφών 

παραβίασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένης της σεξουαλικής 

εκμετάλλευσης· 

33. ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να δημιουργήσουν ένα συνεκτικό σύστημα 

συλλογής δεδομένων για τους γάμους παιδιών, τους πρώιμους και καταναγκαστικούς 

γάμους, με διαχωρισμένα κατά φύλο στοιχεία, δεδομένου ότι τα άρτια και αξιόπιστα 

στοιχεία είναι βασικά για τη χάραξη τεκμηριωμένης πολιτικής και καλύτερα 

στοχευμένων παρεμβάσεων· 

34. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να εκπονήσουν ειδικές μελέτες με βάση τα 

συλλεγόμενα  δεδομένα προκειμένου να υπάρξει σαφής εικόνα του φαινομένου σε 

ευρωπαϊκό επίπεδο, με ειδικές πληροφορίες για κάθε κράτος μέλος· 

35. υπογραμμίζει την αρνητική επίδραση της ανθρωπιστικής κρίσης, των συγκρούσεων και 

των φυσικών καταστροφών στο φαινόμενο των γάμων παιδιών και των πρώιμων 

γάμων· τονίζει, συνεπώς, την ανάγκη συνδυασμού των αναπτυξιακών και των 

ανθρωπιστικών προσπαθειών· 

36. υπενθυμίζει την ανάγκη προαγωγής και προστασίας των θεμελιωδών δικαιωμάτων 

όλων των γυναικών και όλων των κοριτσιών, και ιδίως του δικαιώματος να εκφράζουν 

τη σεξουαλικότητά τους και να αποφασίζουν ελεύθερα και υπεύθυνα για τη 

σεξουαλικότητά τους, και ειδικότερα για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία τους, 
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χωρίς να υφίστανται εξαναγκασμό, διακρίσεις ή βία· 

37. υπογραμμίζει ότι ο καθολικός σεβασμός της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας 

και των συναφών δικαιωμάτων, (SRHR) και η πρόσβαση σε αυτά, συμβάλλουν στην 

επίτευξη όλων των στόχων βιώσιμης ανάπτυξης που συνδέονται με την υγεία, όπως 

είναι η προγεννητική φροντίδα και τα μέτρα για την αποφυγή γεννήσεων υψηλού 

κινδύνου και τη μείωση της βρεφικής και παιδικής θνησιμότητας· επισημαίνει ότι η 

πρόσβαση σε οικογενειακό προγραμματισμό, σε υπηρεσίες μητρικής υγείας και σε 

υπηρεσίες ασφαλούς και νόμιμης άμβλωσης αποτελούν σημαντικά στοιχεία για τη 

διάσωση της ζωής γυναικών και κοριτσιών· ανησυχεί από το γεγονός ότι καμία 

αντιπροσωπεία της ΕΕ στη Μέση Ανατολή και τη Βόρεια Αφρική στην Ευρώπη και την 

Κεντρική Ασία, δεν επιλέγει οποιονδήποτε δείκτη SRHR (σχετικό με τη σεξουαλική 

και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα), παρά τις σημαντικές ανάγκες 

στις εν λόγω περιοχές για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 

δικαιώματα· ζητεί από τις αντιπροσωπείες της ΕΕ στις εν λόγω περιοχές να 

επανεκτιμήσουν αυτά τα ανησυχητικά αριθμητικά στοιχεία προκειμένου να 

εξακριβωθεί κατά πόσον μπορεί να συνδέονται με ανακριβείς αναφορές ή αν είναι 

αναγκαίο να συμπληρωθούν τα τρέχοντα προγράμματα με στοχευμένες δράσεις στον 

τομέα της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων 

(SRHR)· 

38. υπενθυμίζει ότι, χωρίς να παραβλέπεται ότι το επίκεντρο πρέπει να είναι η πρόληψη 

των πρώιμων γάμων, η ΕΕ, τα κράτη μέλη και οι τρίτες χώρες θα πρέπει επίσης να 

στηρίζουν τις νέες γυναίκες που είναι ήδη παντρεμένες, βοηθώντας τες να αποκτήσουν 

επίγνωση των δικαιωμάτων τους στο θέμα της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής 

υγείας, για παράδειγμα του δικαιώματος αντισύλληψης· 

39. καταδικάζει την επαναφορά και επέκταση του «κανόνα της παγκόσμιας μέγγενης» 

(Global Gag Rule), καθώς και τον αντίκτυπό του στην υγεία των γυναικών και των 

κοριτσιών· υπενθυμίζει ότι πλήττονται περισσότερο οι πληθυσμοί που βρίσκονται σε 

ευάλωτη κατάσταση, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που συνήθως δεν μπορούν να 

έχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες «λόγω στίγματος, φτώχειας, τοποθεσίας, βίας ή 

κατάστασης σχετιζόμενης με τον ιό HIV»· 

40. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να υποστηρίξουν 

προορατικά τα δικαιώματα των γυναικών και των κοριτσιών παγκοσμίως και να 

αυξήσουν σημαντικά τόσο την εθνική όσο και την ενωσιακή αναπτυξιακή 

χρηματοδότηση για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 

δικαιώματα, ιδίως όσον αφορά την πρόσβαση στον έλεγχο των γεννήσεων και τις 

ασφαλείς και νόμιμες αμβλώσεις, με στόχο τη μείωση του χρηματοδοτικού ελλείμματος 

που άφησαν οι Ηνωμένες Πολιτείες στον συγκεκριμένο τομέα·  

41. στηρίζει θερμά την πρωτοβουλία «She Decides» («Εκείνη αποφασίζει») και ζητεί από 

την ΕΕ και τα κράτη μέλη να αυξήσουν την υποστήριξή τους στην εν λόγω 

πρωτοβουλία και στις άλλες προσπάθειες στον τομέα της σεξουαλικής και 

αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων (SRHR)· 

42. εκτιμά πως η αύξηση του αριθμού των γυναικών σε θέσεις λήψεις πολιτικών και 

οικονομικών αποφάσεων μπορεί να βοηθήσει στη θέσπιση της αναγκαίας νομοθεσίας 

και στην παροχή μεγαλύτερης στήριξης στους φορείς και στις οργανώσεις της 
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κοινωνίας των πολιτών που εργάζονται για την πρόληψη των πρώιμων και 

καταναγκαστικών γάμων. 
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